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CENNI BIOGRAFICI DI 
S. E. MONS. ANGELO RAFFAELE PANZETTA

S.E. Mons. Angelo Raffaele Panzetta è nato il 26 agosto 1966 a Pul-
sano, in provincia ed Arcidiocesi Metropolitana di Taranto. Ha fre-
quentato il Seminario Minore e successivamente è entrato nel Ponti-
ficio Seminario Regionale Pugliese Pio XI di Molfetta concludendo 
gli studi con il Baccalaureato in Teologia. 
Ha ricevuto l’ordinazione sacerdotale il 14 aprile 1993.
Ha ricoperto i seguenti incarichi e svolto ulteriori studi: Dottora-
to in Teologia Morale presso la Pontificia Accademia Alfonsiana di 
Roma (2000); Viceparroco a Pulsano; Segretario Particolare dell’Ar-
civescovo, S.E. Mons. Papa; Assistente Ecclesiastico dei Medici 
Cattolici e dell’Istituto Secolare delle Missionarie della Regalità di 
Cristo per la Metropolia di Taranto; ha diretto l’Ufficio Diocesano 
poi quello Regionale per la Pastorale Familiare; Docente di Teolo-
gia Morale presso l’Istituto di Scienze Religiose Metropolitano San 
Giovanni Paolo II di Taranto e presso l’Istituto Teologico Santa Fara 
di Bari e l’Istituto Teologico Pugliese Regina Apuliae di Molfetta; 
Padre Spirituale nel Seminario Interdiocesano di Poggio Galeso 
(2000-2002); Assistente Spirituale diocesano della Comunità Gesù 
Ama del Rinnovamento Carismatico Cattolico (2006-2019); colla-
boratore pastorale a Martina Franca, Montemesola, Taranto e Ca-
rosino; Padre Spirituale nel Pontificio Seminario Regionale Pugliese 
Pio XI di Molfetta (2008-2011); Docente, Vicepreside (2008-2011) e 
Preside presso la Facoltà Teologica Pugliese (2011-2019).
Il 7 novembre 2019 è stato nominato Arcivescovo di Crotone-Santa 
Severina, ricevendo la consacrazione episcopale il 27 dicembre suc-
cessivo. Tra il 2021 e il 2022 è stato anche Amministratore Apostoli-
co di Catanzaro-Squillace.
In seno alla Conferenza Episcopale Italiana è membro della Com-
missione Episcopale per l’Educazione Cattolica, la Scuola e l’Uni-
versità. Presso la Conferenza Episcopale Regionale Calabrese è stato  
Vescovo Delegato per la famiglia e la vita. È stato, inoltre, Moderato-
re dell’Istituto Teologico Calabro San Pio X di Catanzaro.
Il 28 agosto 2024 è stato nominato da Papa Francesco Arcivescovo 
Coadiutore di Lecce. Il 18 giugno 2025 è stato nominato Arcivesco-
vo Metropolita di Lecce da Papa Leone XIV.



6

LO STEMMA E IL MOTTO DI 
S. E. MONS. ANGELO RAFFAELE PANZETTA

“Testificari evangelium gratiae” (At 20,24): questo il motto che cam-
peggia sullo stemma episcopale che mons. Angelo Raffaele Panzetta, 
nuovo arcivescovo metropolita di Lecce, ha voluto imprimere dopo 
la sua elezione ad arcivescovo nel 2019.
Lo stemma dell’arcivescovo Panzetta propone uno scudo inquartato 
d’argento e d’azzurro, colori della trasparenza, quindi della verità e 
della giustizia, doti che devono corredare quotidianamente lo zelo 
pastorale di un vescovo, e poi della incorruttibilità del cielo, delle 
idealità che salgono verso l’alto. Nel primo quadrante una fiamma di 
colore rosso, simbolo della forza dello Spirito Santo che soffia sulla 
Chiesa che appare simboleggiata infatti nel quadrante sottostante 
come una barca d’oro sul mare; nel secondo quadrante invece la stel-
la mariana che ricorda il santuario di Pulsano dedicato alla Madon-
na di Lourdes; nel quarto quadrante il castello che richiama ancora 
una volta sia l’origine di don Angelo, la sua Pulsano, nel cui centro 
sorge il Castello De Falconibus, sia i luoghi di prima destinazione 
del suo ministero episcopale, le terre crotonesi, ricche anch’esse di 
castelli medievali.
L’ornamento esterno allo scudo, caratterizzante lo stemma di un ar-
civescovo, oltre ai venti fiocchi verdi, è la croce astile arcivescovile. 
Tale croce, detta anche “patriarcale”, a due bracci traversi, identifica 
appunto la dignità arcivescovile. E adesso, in seguito alla nomina 
di metropolita, verrà aggiunto anche il pallio alla base dello scudo, 
simbolo della dignità del metropolita che è in diretta comunione 
con la Santa Sede.
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Il motto è ispirato alle parole che l’apostolo Paolo rivolge agli an-
ziani di Efeso dopo averli fatti giungere da lui a Mileto e ricorda la 
sintesi reale del compito affidatogli da Gesù, che è quello di ‘rende-
re testimonianza al vangelo della grazia di Dio’. Motto che è anche 
l’obiettivo ultimo individuato dall’arcivescovo per il suo ministero 
episcopale.
Lo stemma di un vescovo è per questo la carta d’identità di un pasto-
re. Ne indica non solo le radici, ma anche e soprattutto la spiritualità 
nonché la missione, le prerogative, i progetti pastorali, un’istantanea 
del suo servizio alla Chiesa locale affidatagli e a tutta la Chiesa di 
Dio.
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L’Arcivescovo, da solo, si reca presso la chiesa S. Maria della Grazia 
per affidare il suo ministero e la Chiesa di Lecce alla Vergine Maria. 
Dopo essere stato accolto dalle autorità civili e militari presso piazza 
S. Oronzo, al termine dei saluti, si dirige presso piazza Duomo per la 
Santa Messa. Intanto il coro e l’assemblea radunata pregano per il suo 
nuovo Pastore con le

Laudes Regiae

4 54

Laudes Regiæ

La schola:
Christus vincit, Christus regnat, Christus imperat.

L’assemblea:

Christus   vincit,   Christus   regnat,   Christus   impe-rat.

 
I

La schola e successivamente l’assemblea:

Exau-di, Chris-te. Exaudi, Christe.C.

La schola:
Ecclesiæ sanctæ Dei, 
supra regnorum fines nectenti animas: 
salus perpetua.

La schola e successivamente l’assemblea:

Red-emptor   mun-di, tu     il-lam   adiu-va.C.

Sancta Maria, 
Sante Ioannes Baptista, 
Sancte Michael, 
Sancte Ioseph,

tu illam adiuva. 
tu illam adiuva. 
tu illam adiuva. 
tu illam adiuva.

Hear, O Christ. 
 C. Hear, O Christ.

Ascoltaci, o Cristo. 
 C. Ascoltaci, o Cristo.

For the holy Church of God, beyond 
kingdoms’ boundaries binding together 
souls: be everlasting safety.

Alla Chiesa santa di Dio, che congiunge 
le anime al di là dei confini dei regni: 
salute perpetua.

Redeemer of the world, 
 C. come to her aid.

Redentore del mondo, 
 C. sostienila.

Holy Mary… Santa Maria…
Saint John the Baptist… San Giovanni Battista…
Saint Michael… San Michele…
Saint Joseph… San Giuseppe…

Laudes Regiæ Laudes Regiæ

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!
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Sancta Maria,	 tu illam adiuva.
Regina Apuliae, 	 tu illam adiuva.
Salus Populi Licyensis,	 tu illam adiuva.
Sancte Ioannes Baptista,	 tu illam adiuva.
Sancte Michael,	 tu illam adiuva.
Sancte Ioseph,	 tu illam adiuva.

Sancte Petre,	 tu illum adiuva.
Sancte Paule,	 tu illum adiuva.
Sancte Andrea,	 tu illum adiuva.

6 76

L’assemblea:

Christus   vincit,   Christus   regnat,   Christus   impe-rat.

 
II

La schola e successivamente l’assemblea:

Exau-di, Chris-te. Exaudi, Christe.C.

La schola:
Leoni Romano Pontifici, 
in unum populos doctrina congreganti, caritate: 
Pastori gratia, gregi obsequentia.

La schola e successivamente l’assemblea:

Salva-tor   mun-di, tu     il-lum   adiu-va.C.

Sancte Petre, 
Sancte Paule, 
Sancte Andrea, 
Sancte Ioannes, 
Sancte Iacobe, 
Sancte Thoma, 
Sancte Philippe, 
Sancte Iacobe,

tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva.

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

Hear, O Christ. 
 C. Hear, O Christ.

Ascoltaci, o Cristo. 
 C. Ascoltaci, o Cristo.

For Leo Roman Pontiff, who gathereth 
into one all peoples through doctrine, in 
charity: let there be grace for the Shep-
herd and obedience for the flock.

A Leone Romano Pontefice, che raduna 
i popoli in unità con la dottrina, e nella 
carità: al Pastore la grazia e l’obbedienza 
del gregge.

Saviour of the world, 
 C. come to his aid.

Salvatore del mondo, 
 C. sostienilo.

Saint Peter… San Pietro…
Saint Paul… San Paolo…
Saint Andrew… Sant’Andrea…
Saint John… San Giovanni…
Saint James… San Giacomo…
Saint Thomas… San Tommaso…
Saint Philip… San Filippo…
Saint James… San Giacomo…
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Sancte Iacobe,	 tu illum adiuva.
Sancte Ioannes,	 tu illum adiuva.
Sancte Thoma,	 tu illum adiuva.
Sancti Philippe et Iacobe,	 vos illum adiuvate.
Sancte Bartholomaee,	 tu illum adiuva.
Sancte Matthaee,	 tu illum adiuva.
Sancti Simon et Taddhaee, 	 vos illum adiuvate.
Sancte Matthia,	 tu illum adiuva.
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Sancte Xyste Prime, 
Sancte Calliste Prime, 
Sancte Pontiane, 
Sancte Fabiane, 
Sancte Corneli, 
Sancte Xyste Secunde, 
Sancte Silvestre Prime, 
Sancte Damase Prime, 
Sancte Leo Magne, 
Sancte Ioannes Prime, 
Sancte Gregori Magne, 
Sancte Martine Prime, 
Sancte Gregori Septime, 
Sancte Pie Quinte, 
Sancte Pie Decime,

tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva.

L’assemblea:

Christus   vincit,   Christus   regnat,   Christus   impe-rat.

La schola:     L’assemblea:

Rex    re- gum.    Rex    noster.

La schola:      L’assemblea:

Spes    nostra.      Glo- ri-   a    nostra.

Saint Sixtus (I)… San Sisto (Primo)…
Saint Callistus (I)… San Callisto (Primo)…
Saint Pontian… San Ponziano…
Saint Fabian… San Fabiano…
Saint Cornelius… San Cornelio…
Saint Sixtus (II)… San Sisto (Secondo)…
Saint Sylvester (I)… San Silvestro (Primo)…
Saint Damasus (I)… San Damaso (Primo)…
Saint Leo the Great… San Leone Magno…
Saint John (I)… San Giovanni (Primo)…
Saint Gregory the Great… San Gregorio Magno…
Saint Martin (I)… San Martino (Primo)…
Saint Gregory (VII)… San Gregorio (Settimo)…
Saint Pius (V)… San Pio (Quinto)…
Saint Pius (X)… San Pio (Decimo)…

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

King of kings. 
 C. Our King.

Re dei re. 
 C. Nostro Re.

Our hope. 
 C. Our glory.

Speranza nostra. 
 C. Gloria nostra.
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Sancte Bartholomæe, 
Sancte Matthæe, 
Sancte Simon, 
Sancte Thaddæe, 
Sancte Matthia,

tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva.

L’assemblea:

Christus   vincit,   Christus   regnat,   Christus   impe-rat.

 
III

La schola e successivamente l’assemblea:

Exau-di, Chris-te. Exaudi, Christe.C.

La schola:
Leoni Romano Episcopo Successori Petri 
suum ministerium hodie inauguranti: 
robur, concordia Spiritus et sollicitudo pro universa Ecclesia.

La schola e successivamente l’assemblea:

Sancte    Li-  ne, tu     il-lum   adiu-va.C.

Sancte Clete, 
Sancte Clemens Prime,

tu illum adiuva. 
tu illum adiuva.

Hear, O Christ. 
 C. Hear, O Christ.

Ascoltaci, o Cristo. 
 C. Ascoltaci, o Cristo.

For Leo, Bishop of Rome and Successor 
of Peter, who today begins his ministry: 
grant strength, the understanding of the 
Holy Spirit and sollicitude towards the 
Universal Church. 

A Leone Vescovo di Roma e Successore 
di Pietro che oggi inizia il suo ministero: 
dona la forza, la concordia dello Spiri-
to Santo e la sollecitudine per la Chiesa 
universale.

Saint Linus, 
 C. come to his aid.

San Lino, 
 C. sostienilo.

Saint Cletus… San Cleto…
Saint Clement I… San Clemente I…

Saint Bartholomew… San Bartolomeo…
Saint Matthew… San Matteo…
Saint Simon… San Simone…
Saint Thaddeus… San Taddeo…
Saint Matthias… San Mattia…

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

La schola:
Angelo Raphaëli Lyciensi Episcopo
suum ministerium hodie inauguranti:
robur, concordia Spiritus et sollecitudo.
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Sancte Bartholomæe, 
Sancte Matthæe, 
Sancte Simon, 
Sancte Thaddæe, 
Sancte Matthia,

tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva.

L’assemblea:

Christus   vincit,   Christus   regnat,   Christus   impe-rat.

 
III

La schola e successivamente l’assemblea:

Exau-di, Chris-te. Exaudi, Christe.C.

La schola:
Leoni Romano Episcopo Successori Petri 
suum ministerium hodie inauguranti: 
robur, concordia Spiritus et sollicitudo pro universa Ecclesia.

La schola e successivamente l’assemblea:

Sancte    Li-  ne, tu     il-lum   adiu-va.C.

Sancte Clete, 
Sancte Clemens Prime,

tu illum adiuva. 
tu illum adiuva.

Hear, O Christ. 
 C. Hear, O Christ.

Ascoltaci, o Cristo. 
 C. Ascoltaci, o Cristo.

For Leo, Bishop of Rome and Successor 
of Peter, who today begins his ministry: 
grant strength, the understanding of the 
Holy Spirit and sollicitude towards the 
Universal Church. 

A Leone Vescovo di Roma e Successore 
di Pietro che oggi inizia il suo ministero: 
dona la forza, la concordia dello Spiri-
to Santo e la sollecitudine per la Chiesa 
universale.

Saint Linus, 
 C. come to his aid.

San Lino, 
 C. sostienilo.

Saint Cletus… San Cleto…
Saint Clement I… San Clemente I…

Saint Bartholomew… San Bartolomeo…
Saint Matthew… San Matteo…
Saint Simon… San Simone…
Saint Thaddeus… San Taddeo…
Saint Matthias… San Mattia…

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

Sancte     Oronti,                             R. tu   illum       adiuva.

Sancte Iuste, 	 tu illum adiuva. 
Sancte Fortunate, 	 tu illum adiuva.
Sancti Martyres Hydruntini, 	 vos illum adiuvate.
Sancte Cypriane, 	 tu illum adiuva.
Sancte Bonifati, 	 tu illum adiuva.
Sancte Cyrille et Methodi, 	 vos illum adiuvate.
Sancte Stanislae, 	 tu illum adiuva.
Sancte Ioannes Fischer, 	 tu illum adiuva.
Sancte Thoma More, 	 tu illum adiuva.
Sancte Paule Miki, 	 tu illum adiuva.
Sancte Petre Chanel, 	 tu illum adiuva.
Sancte Carole Lwanga, 	 tu illum adiuva.
Sancta Caecilia, 	 tu illum adiuva.
Sancta Irene, 	 tu illum adiuva.
Sancte Philippe Smaldone, 	 tu illum adiuva.
Sancte Pompili M. Pirrotti, 	 tu illum adiuva.
Sancte Bernardine Realine,	 tu illum adiuva.
Sancte Vincenti de Pauli, 	 tu illum adiuva.
Sancte Ioseph a Cupertino, 	 tu illum adiuva.
Sancte Ioannes Bosco, 	 tu illum adiuva.
Sancte Nicolae, 	 tu illum adiuva.
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Sancte Xyste Prime, 
Sancte Calliste Prime, 
Sancte Pontiane, 
Sancte Fabiane, 
Sancte Corneli, 
Sancte Xyste Secunde, 
Sancte Silvestre Prime, 
Sancte Damase Prime, 
Sancte Leo Magne, 
Sancte Ioannes Prime, 
Sancte Gregori Magne, 
Sancte Martine Prime, 
Sancte Gregori Septime, 
Sancte Pie Quinte, 
Sancte Pie Decime,

tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva.

L’assemblea:

Christus   vincit,   Christus   regnat,   Christus   impe-rat.

La schola:     L’assemblea:

Rex    re- gum.    Rex    noster.

La schola:      L’assemblea:

Spes    nostra.      Glo- ri-   a    nostra.

Saint Sixtus (I)… San Sisto (Primo)…
Saint Callistus (I)… San Callisto (Primo)…
Saint Pontian… San Ponziano…
Saint Fabian… San Fabiano…
Saint Cornelius… San Cornelio…
Saint Sixtus (II)… San Sisto (Secondo)…
Saint Sylvester (I)… San Silvestro (Primo)…
Saint Damasus (I)… San Damaso (Primo)…
Saint Leo the Great… San Leone Magno…
Saint John (I)… San Giovanni (Primo)…
Saint Gregory the Great… San Gregorio Magno…
Saint Martin (I)… San Martino (Primo)…
Saint Gregory (VII)… San Gregorio (Settimo)…
Saint Pius (V)… San Pio (Quinto)…
Saint Pius (X)… San Pio (Decimo)…

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

King of kings. 
 C. Our King.

Re dei re. 
 C. Nostro Re.

Our hope. 
 C. Our glory.

Speranza nostra. 
 C. Gloria nostra.
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IV

La schola e successivamente l’assemblea:

Exau-di, Chris-te. Exaudi, Christe.C.

La schola:
Magistratibus et omnibus concivibus 
nobiscum orantibus: 
cordis vera quies, 
votorum effectus.

La schola e successivamente l’assemblea:

Auxi- li- um  christi-  ano-rum, tu     il-los    adiu-va.C.

Sancta Maria Magdalena,

Sancte Stephane, 
Sancte Ignati Antiochene, 
Sancte Laurenti,

tu illos adiuva.

tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva.

Sanctæ  Perpe-tu- a      et Fe- li- ci- tas, vos    illos    adiuva-te.C.

Sancta Agnes, tu illos adiuva.

Hear, O Christ. 
 C. Hear, O Christ.

Ascoltaci, o Cristo. 
 C. Ascoltaci, o Cristo.

To our governors and all our fellow 
citizens praying with us: be true peace 
in their hearts, and fulfilment of their 
vows.

Ai governanti e a tutti i concittadini che 
pregano con noi: la vera pace del cuore e 
il compimento delle loro intenzioni.

Help of Christians, 
 C. come to their aid.

Aiuto dei cristiani, 
 C. sostienili.

Saint Mary Magdalene… San Maria Maddalena…

Saint Stephen… Santo Stefano…
Sanit Ignatius of Antioch… Sant’Ignazio d’Antiochia…
Saint Lawrence… San Lorenzo…

Saint Perpetua and Saint Felicity, 
 C. come to their aid.

Sante Perpetua e Felicita, 
 C. sosteneteli.

Saint Agnes… Sant’Agnese…
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Sancte Xyste Prime, 
Sancte Calliste Prime, 
Sancte Pontiane, 
Sancte Fabiane, 
Sancte Corneli, 
Sancte Xyste Secunde, 
Sancte Silvestre Prime, 
Sancte Damase Prime, 
Sancte Leo Magne, 
Sancte Ioannes Prime, 
Sancte Gregori Magne, 
Sancte Martine Prime, 
Sancte Gregori Septime, 
Sancte Pie Quinte, 
Sancte Pie Decime,

tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva. 
tu illum adiuva.

L’assemblea:

Christus   vincit,   Christus   regnat,   Christus   impe-rat.

La schola:     L’assemblea:

Rex    re- gum.    Rex    noster.

La schola:      L’assemblea:

Spes    nostra.      Glo- ri-   a    nostra.

Saint Sixtus (I)… San Sisto (Primo)…
Saint Callistus (I)… San Callisto (Primo)…
Saint Pontian… San Ponziano…
Saint Fabian… San Fabiano…
Saint Cornelius… San Cornelio…
Saint Sixtus (II)… San Sisto (Secondo)…
Saint Sylvester (I)… San Silvestro (Primo)…
Saint Damasus (I)… San Damaso (Primo)…
Saint Leo the Great… San Leone Magno…
Saint John (I)… San Giovanni (Primo)…
Saint Gregory the Great… San Gregorio Magno…
Saint Martin (I)… San Martino (Primo)…
Saint Gregory (VII)… San Gregorio (Settimo)…
Saint Pius (V)… San Pio (Quinto)…
Saint Pius (X)… San Pio (Decimo)…

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

King of kings. 
 C. Our King.

Re dei re. 
 C. Nostro Re.

Our hope. 
 C. Our glory.

Speranza nostra. 
 C. Gloria nostra.
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IV

La schola e successivamente l’assemblea:

Exau-di, Chris-te. Exaudi, Christe.C.

La schola:
Magistratibus et omnibus concivibus 
nobiscum orantibus: 
cordis vera quies, 
votorum effectus.

La schola e successivamente l’assemblea:

Auxi- li- um  christi-  ano-rum, tu     il-los    adiu-va.C.

Sancta Maria Magdalena,

Sancte Stephane, 
Sancte Ignati Antiochene, 
Sancte Laurenti,

tu illos adiuva.

tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva.

Sanctæ  Perpe-tu- a      et Fe- li- ci- tas, vos    illos    adiuva-te.C.

Sancta Agnes, tu illos adiuva.

Hear, O Christ. 
 C. Hear, O Christ.

Ascoltaci, o Cristo. 
 C. Ascoltaci, o Cristo.

To our governors and all our fellow 
citizens praying with us: be true peace 
in their hearts, and fulfilment of their 
vows.

Ai governanti e a tutti i concittadini che 
pregano con noi: la vera pace del cuore e 
il compimento delle loro intenzioni.

Help of Christians, 
 C. come to their aid.

Aiuto dei cristiani, 
 C. sostienili.

Saint Mary Magdalene… San Maria Maddalena…

Saint Stephen… Santo Stefano…
Sanit Ignatius of Antioch… Sant’Ignazio d’Antiochia…
Saint Lawrence… San Lorenzo…

Saint Perpetua and Saint Felicity, 
 C. come to their aid.

Sante Perpetua e Felicita, 
 C. sosteneteli.

Saint Agnes… Sant’Agnese…

14 1514

Sancte Ambrosi, 
Sancte Hieronyme, 
Sancte Augustine, 
Sancte Athanasi, 
Sancti Basili et Gregori Nazianzene, 
Sancte Ioannes Chrysostome, 
Sancte Martine, 
Sancte Francisce de Sales,

Sancte Antoni, 
Sancte Benedicte, 
Sancte Bernarde, 
Sancti Francisce et Dominice, 
Sancte Thoma de Aquino, 
Sancte Francisce Xavier, 
Sancte Ioannes Maria Vianney, 
Sancta Catharina Senensis, 
Sancta Teresia a Iesu, 
Omnes sancti et sanctæ Dei,

tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 

vos illos adiuvate. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva.

tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 

vos illos adiuvate. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva.  
tu illos adiuva. 

vos illos adiuvate.

L’assemblea:

Christus    vincit,    Christus    regnat,    Christus    impe-rat.

La schola:
Ipsi soli imperium, laus et iubilatio, 
per infinita sæcula sæculorum.

L’assemblea:

A-men.

Saint Ambrose… Sant’Ambrogio…
Saint Jerome… San Girolamo…
Saint Augustine… Sant’Agostino…
Saint Athanasius… Sant’Atanasio…
Saint Basil and Saint Gregory of Nazianzus… Santi Basilio e Gregorio Nazianzeno…
Saint John Chrysostom… San Giovanni Crisostomo…
Saint Martin… San Martino…
Saint Francis de Sales… San Francesco di Sales…

Saint Anthony… Sant’Antonio…
Saint Benedict… San Benedetto…
Saint Bernard… San Bernardo…
Saint Francis and Saint Dominic… Santi Francesco e Domenico…
Saint Thomas Aquinas… San Tommaso d’Aquino…
Saint Francis (Xavier)… San Francesco (Saverio)…
Saint John (Vianney)… San Giovanni Maria (Vianney)…
Saint Catherine of Siena… Santa Caterina da Siena…
Saint Teresa of Jesus… Santa Teresa di Gesù…
All holy men and women, Saints of God… Santi e Sante di Dio…

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

To him alone be authority, praise and 
rejoicing, through endless ages of ages.

A lui solo l’impero, la lode e il giubilo, 
per gli infiniti secoli dei secoli.

Antiochene,
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Sancte Ambrosi, 
Sancte Hieronyme, 
Sancte Augustine, 
Sancte Athanasi, 
Sancti Basili et Gregori Nazianzene, 
Sancte Ioannes Chrysostome, 
Sancte Martine, 
Sancte Francisce de Sales,

Sancte Antoni, 
Sancte Benedicte, 
Sancte Bernarde, 
Sancti Francisce et Dominice, 
Sancte Thoma de Aquino, 
Sancte Francisce Xavier, 
Sancte Ioannes Maria Vianney, 
Sancta Catharina Senensis, 
Sancta Teresia a Iesu, 
Omnes sancti et sanctæ Dei,

tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 

vos illos adiuvate. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva.

tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 

vos illos adiuvate. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva. 
tu illos adiuva.  
tu illos adiuva. 

vos illos adiuvate.

L’assemblea:

Christus    vincit,    Christus    regnat,    Christus    impe-rat.

La schola:
Ipsi soli imperium, laus et iubilatio, 
per infinita sæcula sæculorum.

L’assemblea:

A-men.

Saint Ambrose… Sant’Ambrogio…
Saint Jerome… San Girolamo…
Saint Augustine… Sant’Agostino…
Saint Athanasius… Sant’Atanasio…
Saint Basil and Saint Gregory of Nazianzus… Santi Basilio e Gregorio Nazianzeno…
Saint John Chrysostom… San Giovanni Crisostomo…
Saint Martin… San Martino…
Saint Francis de Sales… San Francesco di Sales…

Saint Anthony… Sant’Antonio…
Saint Benedict… San Benedetto…
Saint Bernard… San Bernardo…
Saint Francis and Saint Dominic… Santi Francesco e Domenico…
Saint Thomas Aquinas… San Tommaso d’Aquino…
Saint Francis (Xavier)… San Francesco (Saverio)…
Saint John (Vianney)… San Giovanni Maria (Vianney)…
Saint Catherine of Siena… Santa Caterina da Siena…
Saint Teresa of Jesus… Santa Teresa di Gesù…
All holy men and women, Saints of God… Santi e Sante di Dio…

Christ conquers, Christ reigns, Christ 
commands.

Cristo vince! Cristo regna! Cristo im- 
pera!

To him alone be authority, praise and 
rejoicing, through endless ages of ages.

A lui solo l’impero, la lode e il giubilo, 
per gli infiniti secoli dei secoli.

Xavier,
Vianney,
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La schola:            L’assemblea:

Tempo- ra    bo-na   ha-be-  ant!    Tempo- ra    bo-na   ha-be-

ant   re-dempti     Sangui-ne  Christi!

La schola:     L’assemblea:   Tutti:

Fe-  li-  ci-  ter!      Fe-  li-  ci-  ter!      Fe-  li-  ci-  ter!

 
 
 
La schola:          L’assemblea:

Pax  Chris-ti     ve-ni-  at!      Regnum  Chris-ti     ve-ni-  at!

Tutti:

De-  o   gra- ti-   as!       A-  men.

May they have favourable times!  
 C. May those redeemed by the Blood of 
 Christ have favourable times!

Abbiano tempi favorevoli!   
 C. Abbiano tempi favorevoli i redenti 
 dal Sangue di Cristo.

Happily!  
 C. Happily! Happily!

Felicemente!  
 C. Felicemente! Felicemente!

May the peace of Christ come!  
 C. May the reign of Christ come!

La pace di Cristo: venga!  
 C. Il regno di Cristo: venga!

 Thanks be to God! Amen. Rendiamo grazie a Dio! Amen.
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Riti di introduzione

Il Vescovo:
Nel nome del Padre e del Figlio e dello Spirito Santo.
L’assemblea:
Amen.

Il Vescovo:
La pace sia con voi.
L’assemblea:
E con il tuo spirito.

L’Arcivescovo Emerito, Mons. Michele Seccia, saluta il nuovo Vescovo, 
a cui segue l’omaggio dei rappresentanti del popolo di Dio. Intanto la 
schola cantorum canta:

22

Insediamento sulla Cattedra
Tutti si mettono in piedi. Il Cardinale annunzia all’assemblea l’insediamento 
dell’Arcivescovo Michele con queste parole:
Fratelli e sorelle in Cristo, per grazia di Dio
e designazione della Sede Apostolica,
da questo momento l’Arcivescovo Michele
è il nuovo pastore della santa Chiesa di Lecce.
Quindi il Cardinale consegna all’Arcivescovo Michele il pastorale e lo invita a salire 
sulla Cattedra, sulla quale si siede.

HA INIZIO IL MINISTERO EPISCOPALE 
DEL VESCOVO MICHELE NELLA CHIESA DI LECCE

La schola e l’assemblea acclamano con il canto:
Ecce Sacerdos

(A. Calabrese)

La schola:
Ideo, iure iurando
fecit illum Dominum
crescere in plebem suam,
crescere in plebem suam.

& 44 œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

 
ma gnus,

œ œ œ œ œ
ec ce sa cer dos

 
ma gnus- - - - - - - -

&
5  œ œ œ œ

qui in die bus

œ œ œ œ œ
su is pla cu it

. œ
De

 ,U Ó
o.- - - -

&
9

œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

 
ma gnus,

œ œ œ œ œ
ec ce sa cer dos

 
ma gnus- - - - - - - -

&
13 .œ Jœ œ œ œ œ

qui in die bus

œ œ œ œ œ
su is pla cu it

. œ
De

, Ó
o.- - -

&
17

œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

. œ
ma

wU
gnus.- - -

Ecce sacerdos magnus

Ideo, iure iurando
fecit illum Dominum
crescere in plebem suam,
crescere in plebem suam.

A. Calabrese

Schola

Schola e Assemblea& 44 œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

 
ma gnus,

œ œ œ œ œ
ec ce sa cer dos

 
ma gnus- - - - - - - -

&
5  œ œ œ œ

qui in die bus

œ œ œ œ œ
su is pla cu it

. œ
De

 ,U Ó
o.- - - -

&
9

œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

 
ma gnus,

œ œ œ œ œ
ec ce sa cer dos

 
ma gnus- - - - - - - -

&
13 .œ Jœ œ œ œ œ

qui in die bus

œ œ œ œ œ
su is pla cu it

. œ
De

, Ó
o.- - -

&
17

œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

. œ
ma

wU
gnus.- - -

Ecce sacerdos magnus

Ideo, iure iurando
fecit illum Dominum
crescere in plebem suam,
crescere in plebem suam.

A. Calabrese

Schola

Schola e Assemblea

& 44 œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

 
ma gnus,

œ œ œ œ œ
ec ce sa cer dos

 
ma gnus- - - - - - - -

&
5  œ œ œ œ

qui in die bus

œ œ œ œ œ
su is pla cu it

. œ
De

 ,U Ó
o.- - - -

&
9

œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

 
ma gnus,

œ œ œ œ œ
ec ce sa cer dos

 
ma gnus- - - - - - - -

&
13 .œ Jœ œ œ œ œ

qui in die bus

œ œ œ œ œ
su is pla cu it

. œ
De

, Ó
o.- - -

&
17

œ œ œ œ œ
Ec ce sa cer dos

. œ
ma

wU
gnus.- - -

Ecce sacerdos magnus

Ideo, iure iurando
fecit illum Dominum
crescere in plebem suam,
crescere in plebem suam.

A. Calabrese

Schola

Schola e Assemblea
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Atto Penitenziale

Il Vescovo:
Fratelli e sorelle,
prima di celebrare i Divini Misteri,
riconosciamo i nostri peccati.

Pausa di silenzio.

Il Vescovo e l’assemblea:
Confesso a Dio onnipotente e a voi, fratelli e sorelle,
che ho molto peccato
in pensieri, parole, opere e omissioni,
per mia colpa, mia colpa, mia grandissima colpa.
E supplico la beata sempre vergine Maria,
gli angeli, i santi e voi, fratelli e sorelle,
di pregare per me il Signore Dio nostro.

Il Vescovo:
Dio onnipotente abbia misericordia di noi,
perdoni i nostri peccati e ci conduca alla vita eterna.

L’assemblea:
Amen.

Kyrie
M. Frisina

La schola:
Kyrie, Kyrie, Kyrie eleison.

L’assemblea:

& b 44 .œ jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ œ œ œ
Ky ri e e

œ œ 
le i son.- - - - - - -

& b
5

 
Chri ste,

 
Chri ste,

 œ œ œ
Chri ste e

œ œ 
le i son.- - - - -

& b
9

.œ jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ œ œ œ
Ky ri e e

œ œ 
le i son.- - - - - - -

Kyrie eleison

la schola: Kyrie, Kyrie, Kyrie eleison

l'assemblea

la schola: Christe, Christe, Christe eleison
l'assemblea

la schola: Kyrie, Kyrie, Kyrie eleison

l'assemblea

(M. Frisina)
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La schola:
Christe, Christe, Christe eleison.

L’assemblea:

La schola:
Kyrie, Kyrie, Kyrie eleison.

L’assemblea:

& b 44 .œ jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ œ œ œ
Ky ri e e

œ œ 
le i son.- - - - - - -

& b
5

 
Chri ste,

 
Chri ste,

 œ œ œ
Chri ste e

œ œ 
le i son.- - - - -

& b
9

.œ jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ œ œ œ
Ky ri e e

œ œ 
le i son.- - - - - - -

Kyrie eleison

la schola: Kyrie, Kyrie, Kyrie eleison

l'assemblea

la schola: Christe, Christe, Christe eleison
l'assemblea

la schola: Kyrie, Kyrie, Kyrie eleison

l'assemblea

(M. Frisina)

& b 44 .œ jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ œ œ œ
Ky ri e e

œ œ 
le i son.- - - - - - -

& b
5

 
Chri ste,

 
Chri ste,

 œ œ œ
Chri ste e

œ œ 
le i son.- - - - -

& b
9

.œ jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ 
Ky ri e,

.œ Jœ œ œ œ
Ky ri e e

œ œ 
le i son.- - - - - - -

Kyrie eleison

la schola: Kyrie, Kyrie, Kyrie eleison

l'assemblea

la schola: Christe, Christe, Christe eleison
l'assemblea

la schola: Kyrie, Kyrie, Kyrie eleison

l'assemblea

(M. Frisina)
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Gloria
M. Frisina

Noi ti lodiamo, ti benediciamo,
ti adoriamo, ti glorifichiamo,
ti rendiamo grazie per la tua gloria immensa.
Signore Dio, Re del Cielo,
Dio Padre onnipotente.
Signore, Figlio Unigenito, Gesù Cristo.

Signore Dio, Agnello di Dio, Figlio del Padre,
tu che togli i peccati del mondo,
abbi pietà di noi;
tu che togli i peccati del mondo,
accogli la nostra supplica;
tu che siedi alla destra del Padre,
abbi pietà di noi.

Perché tu solo il Santo, tu solo il Signore,
tu solo l’Altissimo, Gesù Cristo,
con lo Spirito Santo:
nella gloria del Padre. Amen.

& bbb 44 œ œ .œ Jœ
Glo ria in ex

œ œ œ œ œ œ
cel sis De o- - -

& bbb
3

œ œ .œ jœ
et in ter ra

œ œ œ œ œ œ
pax ho mi ni bus- - -

& bbb
5

œ œ .œ Jœ
bo nae vo lun

 
ta tis,

œ œ œ œ
bo nae vo lun

œ œ 
U

ta tis.- - - - - - -

Gloria in excelsis Deo

Noi ti lodiamo, ti benediciamo,
ti adoriamo, ti glorifichiamo,
ti rendiamo grazie per la tua gloria immensa.
Signore Dio, Re del Cielo,
Dio Padre onnipotente.
Signore, Figlio Unigenito, Gesù Cristo.

Signore Dio, Agnello di Dio, Figlio del Padre,
tu che togli i peccati del mondo,
abbi pietà di noi;
tu che togli i peccati del mondo, 
accogli la nostra supplica;
tu che siedi alla destra del Padre, 
abbi pietà di noi.

Perché tu solo il Santo, tu solo il Signore,
tu solo l'Altissimo, Gesù Cristo,
con lo Spirito Santo:
nella gloria del Padre. Amen.

(M. Frisina)
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Colletta

Il Vescovo:
Preghiamo.

O Dio, 
che hai costituito 
il santo abate Benedetto maestro insigne 
di coloro che dedicano la vita
alla scuola del servizio divino,
concedi a noi di nulla anteporre al tuo amore,
per correre con cuore libero e ardente
nella via dei tuoi precetti.
Per il nostro Signore Gesù Cristo, 
tuo Figlio, che è Dio, e vive e regna con te, 
nell’unità dello Spirito Santo, 
per tutti i secoli dei secoli.

L’assemblea:
Amen.
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LITURGIA DELLA PAROLA

Prima Lettura
Inclina il tuo cuore alla prudenza.

Dal libro dei Proverbi			                                  2,1-9
Figlio mio, se tu accoglierai le mie parole
e custodirai in te i miei precetti,
tendendo il tuo orecchio alla sapienza,
inclinando il tuo cuore alla prudenza,
se appunto invocherai l’intelligenza
e rivolgerai la tua voce alla prudenza,
se la ricercherai come l’argento
e per averla scaverai come per i tesori,
allora comprenderai il timore del Signore
e troverai la conoscenza di Dio,
perché il Signore dà la sapienza,
dalla sua bocca escono scienza e prudenza.
Egli riserva ai giusti il successo,
è scudo a coloro che agiscono con rettitudine,
vegliando sui sentieri della giustizia
e proteggendo le vie dei suoi fedeli.
Allora comprenderai l’equità e la giustizia,
la rettitudine e tutte le vie del bene.

Parola di Dio.
Rendiamo grazie a Dio.
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Salmo Responsoriale

Il Salmista:					                    Sal 33

	            	              
Benedirò il Signore in ogni tempo,
sulla mia bocca sempre la sua lode.
Io mi glorio nel Signore:
i poveri ascoltino e si rallegrino. R.

Magnificate con me il Signore,
esaltiamo insieme il suo nome.
Ho cercato il Signore: mi ha risposto
e da ogni mia paura mi ha liberato. R.

Guardate a lui e sarete raggianti,
i vostri volti non dovranno arrossire.
Questo povero grida e il Signore lo ascolta,
lo salva da tutte le sue angosce. R.

L’angelo del Signore si accampa
attorno a quelli che lo temono, e li libera.
Gustate e vedete com’è buono il Signore;
beato l’uomo che in lui si rifugia. R.

Temete il Signore, suoi santi:
nulla manca a coloro che lo temono.
I leoni sono miseri e affamati,
ma a chi cerca il Signore non manca alcun bene. R.

   
Gu

  
sta teeve

   
de te co m'è

 
buo no

  
il Signo


re.- - - - - - -

Salmo Responsoriale

Benedirò il Signore in ogni tempo,
sulla mia bocca sempre la sua lode.
Io mi glorio nel Signore:
i poveri ascoltino e si rallegrino.

Magnificate con me il Signore,
esaltiamo insieme il suo nome.
Ho cercato il Signore: mi ha risposto
e da ogni mia paura mi ha liberato.

Guardate a lui e sarete raggianti,
i vostri volti non dovranno arrossire.
Questo povero grida e il Signore lo ascolta,
lo salva da tutte le sue angosce.

L’angelo del Signore si accampa
attorno a quelli che lo temono, e li libera.
Gustate e vedete com’è buono il Signore;
beato l’uomo che in lui si rifugia.

Temete il Signore, suoi santi:
nulla manca a coloro che lo temono.
I leoni sono miseri e affamati,
ma a chi cerca il Signore non manca alcun bene.
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Seconda Lettura
Dare testimonianza al vangelo della grazia di Dio.

Dagli Atti degli Apostoli			                                  20,17-27
In quei giorni, da Milèto Paolo mandò a chiamare a Èfeso gli anziani 
della Chiesa. Quando essi giunsero presso di lui, disse loro: «Voi 
sapete come mi sono comportato con voi per tutto questo tempo, 
fin dal primo giorno in cui arrivai in Asia: ho servito il Signore con 
tutta umiltà, tra le lacrime e le prove che mi hanno procurato le in-
sidie dei Giudei; non mi sono mai tirato indietro da ciò che poteva 
essere utile, al fine di predicare a voi e di istruirvi, in pubblico e nelle 
case, testimoniando a Giudei e Greci la conversione a Dio e la fede 
nel Signore nostro Gesù. Ed ecco, dunque, costretto dallo Spirito, io 
vado a Gerusalemme, senza sapere ciò che là mi accadrà. So soltan-
to che lo Spirito Santo, di città in città, mi attesta che mi attendono 
catene e tribolazioni. Non ritengo in nessun modo preziosa la mia 
vita, purché conduca a termine la mia corsa e il servizio che mi fu 
affidato dal Signore Gesù, di dare testimonianza al vangelo della gra-
zia di Dio. E ora, ecco, io so che non vedrete più il mio volto, voi tutti 
tra i quali sono passato annunciando il Regno. Per questo attesto 
solennemente oggi, davanti a voi, che io sono innocente del sangue 
di tutti, perché non mi sono sottratto al dovere di annunciarvi tutta 
la volontà di Dio».

Parola di Dio.
Rendiamo grazie a Dio.
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Canto al Vangelo

Il Diacono porta solennemente il Libro dei Vangeli all’ambone.

La schola e l’assemblea:

Beati i poveri in spirito, perché di essi è il regno dei cieli.

La schola e l’assemblea:

Vangelo
Cosa dunque ne avremo?

Il Diacono:
Il Signore sia con voi.
R. E con il tuo spirito.

X Dal Vangelo secondo Matteo			                19,27-29
R. Gloria a te o Signore.

In quel tempo, Pietro, disse a Gesù: «Ecco, noi abbiamo lasciato tut-
to e ti abbiamo seguito; che cosa dunque ne avremo?». E Gesù disse 
loro: «In verità io vi dico: voi che mi avete seguito, quando il Figlio 
dell’uomo sarà seduto sul trono della sua gloria, alla rigenerazione 
del mondo, siederete anche voi su dodici troni a giudicare le dodici 
tribù d’Israele. Chiunque avrà lasciato case, o fratelli, o sorelle, o 
padre, o madre, o figli, o campi per il mio nome, riceverà cento volte 
tanto e avrà in eredità la vita eterna».

Parola del Signore.
Lode a te o Cristo.

Il Vescovo bacia il Libro dei Vangeli e benedice con esso l’assemblea.


      

Al le lu ia,


    

al le lu ia,

      

al le lu ia, al le

  

lu ia- - - - - - - -




5

    
Al le lu ia,


    
al le lu ia,

      
al le lu ia, al le

  
lu ia- - - -- -- -

Alleluia
M. Frisina


      

Al le lu ia,


    

al le lu ia,

      

al le lu ia, al le

  

lu ia- - - - - - - -




5

    
Al le lu ia,


    
al le lu ia,

      

al le lu ia, al le

  

lu ia- - - -- -- -

Alleluia
M. Frisina
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Omelia

Silenzio per la riflessione personale.

Professione di fede
Credo in un solo Dio, 
Padre onnipotente,  
creatore del cielo e della terra, di tutte le cose visibili e invisibili. 
Credo in un solo Signore, Gesù Cristo, 
unigenito Figlio di Dio,  
nato dal Padre prima di tutti i secoli. 
Dio da Dio, Luce da Luce, Dio vero da Dio vero;  
generato, non creato, della stessa sostanza del Padre;  
per mezzo di lui tutte le cose sono state create. 
Per noi uomini e per la nostra salvezza  
discese dal cielo; 
e per opera dello Spirito Santo 
si è incarnato nel seno della Vergine Maria  
e si è fatto uomo. 
Fu crocifisso per noi sotto Ponzio Pilato,  
morì e fu sepolto. 
Il terzo giorno è risuscitato, secondo le Scritture; 
è salito al cielo, 
siede alla destra del Padre. 
E di nuovo verrà, nella gloria,  
per giudicare i vivi e i morti, 
e il suo regno non avrà fine. 
Credo nello Spirito Santo, 
che è Signore e da la vita,  
e procede dal Padre e dal Figlio 
e con il Padre e il Figlio è adorato e glorificato,  
e ha parlato per mezzo dei profeti. 
Credo la Chiesa, 
una, santa, cattolica e apostolica. 
Professo un solo battesimo per il perdono dei peccati. 
Aspetto la risurrezione dei morti e la vita del mondo che verrà. 
Amen.
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Preghiera dei fedeli

Il Vescovo:
Fratelli e sorelle, supplichiamo il Signore misericordioso che nella 
sua provvidenza ci dà la gioia di iniziare un nuovo cammino. Rivol-
giamo ora le nostre preghiere al Padre per mezzo di Cristo, Buon 
Pastore, per le necessità della Chiesa e per il mondo intero, per il 
mio ministero nella Santa Chiesa di Lecce e per l’intera comunità 
diocesana.

Il cantore:
Noi ti preghiamo. 
L’assemblea:
Ascoltaci Signore.

Diacono: Preghiamo per il papa Leone e la santa Chiesa di Dio. 
Dopo un breve momento di silenzio un lettore dice: Dio onnipotente, 
che hai mandato tuo Figlio per la nostra salvezza, sostieni pastori 
e fedeli, perché condividano sempre gioie e speranze dell’umanità.

Diacono: Preghiamo per il nostro vescovo Angelo Raffaele. 
Dopo un breve momento di silenzio un lettore dice: Dio onnipotente, 
che edifichi la Chiesa con varietà e ricchezza di doni, fa’ che il nostro 
vescovo Angelo Raffaele con semplicità e letizia testimoni il Vangelo 
della Grazia e sia icona della tua sollecitudine paterna. 

Diacono: Preghiamo per la Chiesa di Lecce. 
Dopo un breve momento di silenzio un lettore dice: Dio onnipotente, 
che hai donato alla nostra Chiesa il vescovo Angelo Raffaele, fa’ che 
pastore e gregge crescano nell’amore vicendevole. 

Diacono: Preghiamo per i governanti del nostro territorio. 
Dopo un breve momento di silenzio un lettore dice: Dio onnipotente, 
che guidi e illumini le menti degli uomini, fa’ che i nostri governanti 
si impegnino a costruire la civiltà dell’amore. 
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Diacono: Preghiamo per le vocazioni agli ordini sacri. 
Dopo un breve momento di silenzio un lettore dice: Dio onnipotente, 
che ispiri e compi ogni santo proposito, fa’ che non manchino nella 
nostra Chiesa locale giovani che scelgano di servire te nei loro fra-
telli.

Diacono: Preghiamo per quanti soffrono nel corpo e nello spirito. 
Dopo un breve momento di silenzio un lettore dice: Dio onnipotente, 
che consoli quanti in te cercano rifugio, fa’ che i malati, i disoccupati 
e gli immigrati, trovino fiducia e consolazione nel tuo amore e nella 
solidarietà dei fratelli. 

Diacono: Preghiamo per noi qui presenti. 
Dopo un breve momento di silenzio un lettore dice: Dio onnipotente, 
che santifichi la tua Chiesa, fa’ che la nostra vita sia trasfigurata a 
somiglianza del Signore Gesù.

Il Vescovo:
O Dio,
pastore e guida di tutti i credenti, 
guarda con benevolenza a me, indegno tuo servo,
che hai posto a presiedere 
questa santa Chiesa di Lecce; 
donami di edificare con la parola e con l’esempio 
il popolo a me affidato 
perché, insieme al mio gregge, 
possa giungere alla vita eterna.
Per Cristo nostro Signore.

L’assemblea:
Amen.
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LITURGIA EUCARISTICA
Canto d’offertorio

DIO CARITÀ
(M. Frisina)

Padre, hai tanto amato il mondo
da consegnare a noi tuo Figlio;
tra le sue braccia accolse ogni uomo
donando la sua vita.

La carità, dono splendido di grazia,
svela al mondo il cuore del Signore,
in lui troviamo rifugio e perdono
e riceviamo conforto.

La carità fa di noi una famiglia
unita nel santo vincolo di grazia,
un solo corpo nel Pane della vita,
in comunione di pace.
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Dio carità
(M. Frisina)

2. Padre, hai tanto amato il mondo
da consegnare a noi tuo Figlio;
tra le sue braccia accolse ogni uomo
donando la sua vita.

3. La carità, dono splendido di grazia,
svela al mondo il cuore del Signore,
in lui troviamo rifugio e perdono
e riceviamo conforto.

4. La carità fa di noi una famiglia
unita nel santo vincolo di grazia,
un solo corpo nel Pane della vita,
in comunione di pace.

con la Schola
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Il Vescovo:
Pregate, fratelli e sorelle,
perché questa nostra famiglia, 
radunata nel nome di Cristo,
possa offrire il sacrificio 
gradito a Dio Padre onnipotente.

L’assemblea:
Il Signore riceva dalle tue mani questo sacrificio
a lode e gloria del suo nome,
per il bene nostro e  di tutta la sua santa Chiesa.

Sulle offerte

Il Vescovo:
Guarda con bontà, o Signore, 
le offerte che ti presentiamo nella festa di san Benedetto, 
e fa’ che, sul suo esempio, 
cerchiamo te solo, per meritare nel tuo servizio 
i doni dell’unità e della pace. 
Per Cristo nostro Signore.

L’assemblea:
Amen.

Prefazio
Gli Apostoli, pastori del popolo di Dio.

Il Vescovo:
Il Signore sia con voi.
R. E con il tuo Spirito.

In alto i nostri cuori.
R. Sono rivolti al Signore.

Rendiamo grazie al Signore nostro Dio.
R.È cosa buona e giusta.
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È veramente cosa buona e giusta, 
nostro dovere e fonte di salvezza,
lodarti e ringraziarti sempre,
Dio onnipotente ed eterno, 
per Cristo Signore nostro. 
È lui il pastore buono 
che ha dato la vita per le sue pecore
e continua a pascere il suo gregge 
donando alla Chiesa pastori secondo il suo cuore.
Nella vita di san Benedetto 
riconosciamo i segni del tuo amore per noi:
nella sua voce, la tua parola,
nei suoi gesti, la tua potenza. 
Per questo dono del tuo amore, 
uniti agli angeli e ai santi,
con voce unanime
cantiamo l’inno della tua lode:

Sanctus
M. Frisina

La Schola:
Santo, santo, santo
il Signore Dio dell’universo.
I cieli e la terra sono pieni della tua gloria.

L’assemblea:

La Schola:
Benedetto colui che viene
nel nome del Signore.

L’assemblea:
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Santo

la schola: Santo, santo, santo
                il Signore Dio dell'universo.
                I cieli e la terra sono pieni della tua gloria.

l'assemblea

La schola: Benedetto colui che viene 
                 nel nome del Signore

l'assemblea

(M. Frisina)

& ## 44 Ó Œ œ
O

œ œ œ œ œ
san na in ex

 .œ jœ
cel sis, o

œ œ œ œ
san na in ex

w
cel

w
sis.- - - - - - -

& ## Ó Œ œ
O

œ œ œ œ œ
san na in ex

 .œ jœ
cel sis, o

œ œ œ œ
san na in ex

w
cel

w
sis.- - - - - - -

Santo

la schola: Santo, santo, santo
                il Signore Dio dell'universo.
                I cieli e la terra sono pieni della tua gloria.

l'assemblea

La schola: Benedetto colui che viene 
                 nel nome del Signore

l'assemblea

(M. Frisina)
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Preghiera Eucaristica III

Il Vescovo:
Veramente santo sei tu, o Padre,
ed è giusto che ogni creatura ti lodi.
Per mezzo del tuo Figlio,
il Signore nostro Gesù Cristo,
nella potenza dello Spirito Santo
fai vivere e santifichi l’universo,
e continui a radunare intorno a te un popolo
che, dall’oriente all’occidente,
offra al tuo nome il sacrificio perfetto.

Il Vescovo e i concelebranti:
Ti preghiamo umilmente:
santifica e consacra con il tuo Spirito
i doni che ti abbiamo presentato
perché diventino il Corpo e + il Sangue
del tuo Figlio, il Signore nostro Gesù Cristo,
che ci ha comandato 
di celebrare questi misteri.
   
Egli, nella notte in cui veniva tradito, 
prese il pane, ti rese grazie con la preghiera di benedizione,
lo spezzo, lo diede ai suoi discepoli, e disse:

Prendete, e mangiatene tutti: 
questo è il mio Corpo 
offerto in sacrificio per voi. 
Il Vescovo presenta al popolo l’ostia consacrata e genuflette in adorazione.

Allo stesso modo, dopo aver cenato, prese il calice,
ti rese grazie con la preghiera di benedizione,
lo diede ai suoi discepoli, e disse:
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Prendete, e bevetene tutti: 
questo è il calice del mio Sangue 
per la nuova ed eterna alleanza, 
versato per voi e per tutti 
in remissione dei peccati.   
Fate questo in memoria di me.
Il Vescovo presenta al popolo il calice e genuflette in adorazione.

Il Vescovo:
Mistero della fede. 
L’assemblea:
Annunziamo la tua morte, Signore, 
proclamiamo la tua risurrezione, 
nell’attesa della tua venuta. 

Il Vescovo e i concelebranti:
Celebrando il memoriale
della passione redentrice del tuo Figlio,
della sua mirabile risurrezione
e ascensione al cielo,
nell’attesa della sua venuta nella gloria,
ti offriamo, o Padre, in rendimento di grazie,
questo sacrificio vivo e santo.
Guarda con amore
e riconosci nell’offerta della tua Chiesa
la vittima immolata per la nostra redenzione,
e a noi, che ci nutriamo
del Corpo e del Sangue del tuo Figlio,
dona la pienezza dello Spirito Santo,
perché diventiamo in Cristo
un solo corpo e un solo spirito.
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Un concelebrante:
Lo Spirito Santo faccia di noi
un’offerta perenne a te gradita,
perché possiamo ottenere il regno promesso con i tuoi eletti:
con la beata Maria, Vergine e Madre di Dio,
san Giuseppe, suo sposo,
i tuoi santi apostoli,
i gloriosi martiri,
i santi Oronzo, Giusto e Fortunato, 
Sant’Irene, San Bernardino Realino
e tutti i santi, nostri intercessori presso di te.
 
Un altro concelebrante:
Ti preghiamo, o Padre:
questo sacrificio della nostra riconciliazione
doni pace e salvezza al mondo intero.
Conferma nella fede e nell’amore
la tua Chiesa pellegrina sulla terra:
il tuo servo e nostro papa Leone,
il nostro vescovo Angelo Raffaele, l’ordine episcopale,
i presbiteri, i diaconi
e il popolo che tu hai redento. 
Ascolta la preghiera di questa famiglia
che hai convocato alla tua presenza.
Ricongiungi a te, Padre misericordioso,
tutti i tuoi figli ovunque dispersi.
Accogli nel tuo regno
i nostri fratelli e sorelle defunti,
e tutti coloro che, in pace con te,
hanno lasciato questo mondo;
concedi anche a noi di ritrovarci insieme
a godere per sempre della tua gloria,
in Cristo, nostro Signore,
per mezzo del quale tu, o Dio,
doni al mondo ogni bene.
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RITI DI COMUNIONE

Il Vescovo:
Obbedienti alla parola del Salvatore
e formati al suo divino insegnamento,
osiamo dire:

Il Vescovo e l’assemblea:
445Riπi di Comunione

Padre nostro che sei nei cieli,  
sia santificato il tuo nome,  
venga il tuo regno, 
sia fatta la tua volontà,  
come in cielo così in terra.
Dacci oggi il nostro pane quotidiano,  
e rimetti a noi i nostri debiti 
come anche noi li rimettiamo ai nostri debitori,  
e non abbandonarci alla tentazione, 
ma liberaci dal male.
 
Oppure in canto:

Pater noster, qui es in caelis:  
sanctificétur nomen tuum;  
advéniat regnum tuum; 
fiat volúntas tua, sicut in caelo, et in terra.  
Panem nostrum cotidiánum da nobis hódie;  
et dimítte nobis débita nostra, 
sicut et nos dimíttimus debitóribus nostris; 
et ne nos indúcas in tentatiónem;  
sed líbera nos a malo.
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Il Vescovo:
Liberaci, o Signore, da tutti i mali,  
concedi la pace ai nostri giorni;  
e con l’aiuto della tua misericordia,  
vivremo sempre liberi dal peccato 
e sicuri da ogni turbamento, 
nell’attesa che si compia la beata speranza,  
e venga il nostro Salvatore Gesù Cristo.
L’assemblea:
Tuo é il regno, 
tua la potenza  e la gloria nei secoli.

Il Vescovo:
Signore Gesù Cristo, che hai detto ai tuoi apostoli:  
“Vi lascio la pace, vi do la mia pace”,  
non guardare ai nostri peccati,  
ma alla fede della tua Chiesa,  
e donale unita e pace
secondo la tua volontà.  
Tu che vivi e regni nei secoli dei secoli.
L’assemblea:
Amen.
Il Vescovo:
La pace del Signore sia sempre con voi.

L’assemblea:
E con il tuo spirito.

Il diacono:
Scambiatevi un segno di pace.

I presenti si scambiano un gesto di pace.

Il Vescovo spezza l’ostia consacrata.
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Agnus Dei
M. Frisina

La Schola:
Agnello di Dio che togli i peccati del mondo,

L’assemblea:

La Schola:
Agnello di Dio che togli i peccati del mondo,

L’assemblea:

La Schola:
Agnello di Dio che togli i peccati del mondo,

L’assemblea:

Il Vescovo:
Ecco l’Agnello di Dio,
ecco colui che toglie i peccati del mondo. 
Beati gli invitati alla cena dell’Agnello.

L’assemblea:
O Signore, non sono degno 
di partecipare alla tua mensa: 
ma di’ soltanto una parola 
e io sarò salvato.
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Agnello di Dio

la schola: Agnello di Dio tu che togli i peccati del mondo.

la schola: Agnello di Dio tu che togli i peccati del mondo.

la schola: Agnello di Dio tu che togli i peccati del mondo.
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(M. Frisina)
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Agnello di Dio

la schola: Agnello di Dio tu che togli i peccati del mondo.
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Canto di comunione
IL PANE DEL CAMMINO

(P. Sequeri)

È il Tuo pane, Gesù, che ci dà forza
e rende più sicuro il nostro passo,
se il vigore del cammino si svilisce,
la Tua mano dona lieta la speranza.

È il Tuo vino, Gesù, che ci disseta,
e sveglia in noi l’ardore di seguirti;
se la gioia cede il passo alla stanchezza,
la Tua voce fa rinascere freschezza.

È il Tuo corpo, Gesù, che ci fa Chiesa
fratelli sulle strade della vita
se il rancore toglie luce all’amicizia,
dal Tuo Cuore nasce giovane il perdono.

È il Tuo sangue, Gesù, il segno eterno,
dell’unico linguaggio dell’amore;
se il donarsi come te richiede Fede,
nel Tuo Spirito sfidiamo l’incertezza.

È il tuo Dono, Gesù, la vera fonte del
gesto coraggioso di chi annuncia. 
Se la Chiesa non è aperta ad ogni uomo, 
il tuo fuoco le rivela la missione.
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Il pane del cammino
P. Sequeri

Il Tuo popolo in cammino,
cerca in Te la guida,
sulla strada verso il Regno,
Sei sostegno col Tuo Corpo.
Resta sempre con noi, o Signore.
 
E' il Tuo pane Gesù che ci dà forza
e rende più sicuro il nostro passo,
se il vigore del cammino si svilisce,
la Tua mano dona lieta la speranza.
 
E' il Tuo vino Gesù che ci disseta,
e sveglia in noi l'ardore di seguirti;
se la gioia cede il passo alla stanchezza,
la Tua voce fa rinascere freschezza. 

E' il Tuo corpo Gesù che ci fa Chiesa
fratelli sulle strade della vita
se il rancore toglie luce all'amicizia,
dal Tuo Cuore nasce giovane il perdono.

E' il Tuo sangue Gesù il segno eterno,
dell'unico linguaggio dell'amore;
se il donarsi come te richiede Fede,
nel Tuo Spirito sfidiamo l'incertezza.

È il tuo Dono, Gesù, la vera fonte del
gesto coraggioso di chi annuncia. Se la
Chiesa non è aperta ad ogni uomo, il tuo
fuoco le rivela la missione.
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RITI DI CONCLUSIONE
Dopo la Comunione 

O Signore, 
che ci hai dato il pegno della vita eterna, 
fa’ che, seguendo gli insegnamenti di san Benedetto, 
celebriamo fedelmente la tua lode 
e amiamo i fratelli con carità sincera.
Per Cristo nostro Signore.
L’assemblea:
Amen.

Il Vescovo:
Il Signore sia con voi.
L’assemblea:
E con il tuo spirito.
Il diacono:
Inchinatevi per la benedizione.
Il Vescovo:
Concedi, o Signore, 
al popolo che ti supplica la grazia della tua misericordia, 
perché l’uomo da te creato e redento 
sia sempre raggiunto dalla tua opera di salvezza. 
Per Cristo nostro Signore.
L’assemblea:
Amen.
Il Vescovo:
Vi benedica Dio Onnipotente, Padre  Figlio  e Spirito  Santo.
L’assemblea:
Amen.

Il diacono:
La Messa è finita andate in pace.
L’assemblea:
Rendiamo grazie a Dio.



Canto finale
PELLEGRINI DI SPERANZA

(P. Sequeri - F. Meneghello)

Ogni lingua, popolo e nazione
trova luce nella tua Parola.
Figli e figlie fragili e dispersi
sono accolti nel tuo Figlio amato.

Dio ci guarda, tenero e paziente:
nasce l’alba di un futuro nuovo.
Nuovi Cieli Terra fatta nuova:
passa i muri Spirito di vita.

Alza gli occhi, muoviti col vento,
serra il passo: viene Dio, nel tempo.
Guarda il Figlio che s’è fatto Uomo:
mille e mille trovano la via.
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Pellegrini di speranza
P. Sequeri - F. Meneghello

Fiamma viva della mia speranza, 
questo canto giunga fino a Te!
Grembo eterno d'infinita vita 
nel cammino io confido in Te.

Ogni lingua, popolo e nazione 
trova luce nella tua Parola.
Figli e figlie fragili e dispersi 
sono accolti nel tuo Figlio amato.

Dio ci guarda, tenero e paziente: 
nasce l'alba di un futuro nuovo.
Nuovi Cieli Terra fatta nuova: 
passa i muri Spirito di vita.

Alza gli occhi, muoviti col vento, 
serra il passo: viene Dio, nel tempo.
Guarda il Figlio che s'è fatto Uomo: 
mille e mille trovano la via.








